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JUJAKTUYECKHWNA CUHKBEWH KAK ITIPOJYKTUBHOE OBYYAIOIIEE
W OIIEHOYHOE CPEJICTBO HA YPOKAX AHTJIMMCKOTI'O SI3BIKA
AnHoOTanus. B 1aHHO# cTaThe paccMaTpUBAIOTCS MOHATHE U OCOOCHHOCTHU JIU-
JAKTUYECKOr0 CMHKBEITHA KaKk OOydYarollero W OLIEHOYHOTO CPE/ICTBa, a TaKXKe Ipe-
MMYIIECTBA €r0 MCHOJb30BAaHUS HA ypOKaxX aHIJIMMCKOTO SI3bIKa B LIKOJE. AHAIN3U-
pYIOTCSl TUIAKTUYECKHE CUHKBEWHBI U OLICHHBAIOTCS PE3YyJIbTAThl IPUMEHEHHUS JaH-
HOM METOAWKHM HAa ypOKax aHrJMKUCKOro si3blka B 8 kjacce mo teme «Tpaguuuu u
0OBbIYan aHTJIIOTOBOPSIITUX CTPAHY.
KuarwueBble ciioBa: cUHKBEHH, nunaktudeckuil cuHkBeitH, ®I'OC, ypok aH-
TJIMICKOTO SI3bIKa, COBPEMEHHBIE METOAbI O0yUCHUS

DIDACTIC SYNCVEIN AS EFFECTIVE TRAINING AND EVALUATION
MEANS AT ENGLISH LESSONS
Abstract. The article focuses on the features and peculiarities of sinquins in the
framework of the English language lessons. The advantages of using didactic sinquin
as a training and evaluative device in learning process are examined. Sinquins devot-
ed to English history, traditions and customs are analyzed as well as the results of
their use. The article gives the result of the research on the application of didactic sin-
quins technique in English lessons in grade 8 at secondary school.
Keywords: sinquins, didactic sinquins, GEF, English class, modern teaching
methods

B Hacrosimiee BpeMs cucteMa oOpa3zoBaHus B Poccuu Haxonutcs B mpouecce
cepbhe3HOM TpaHchopMmaluu, OCOOEHHO YETKO BHUAMMON Ha MpPUMEPE BHEIPEHUS
®I'OC Ha Bcex ypoBHSX NpOo(ecCHOHaIbHOTO, OOLIEr0 U AaXXe JOIIKOJIBHOIO 00pa-
30BaHus. CoBpeMEeHHas IIKOJja MOJYMHEHAa HOBBIM 00pa30BaTeNIbHbIM CTaHJApTaM,
XapaKTepU3yIOIIUMCA OpUEHTAIIMEeH Ha HOBYIO CUCTEMY IIEHHOCTEH I100allbHOTO 00-
miectBa. M3 atoro cieayer, uto paboTa mpenojgaBaTeied U yuuTenel Toxe JOJHKHA
npeTeprneTb cepbe3nble u3MeHeHus, Beab @I'OC npenbsaBiaseT TpeOOBaHUS HE TOJIBKO
K CTPYKTYpE U CHCTEME IIKOJIBHOIO 00YUYEeHHsI, HO TaKXe M K CaMOMY IpoLeccy 00y-
4yeHHUs, K pabore yuurens. [loaToMy akTyallbHBIMU Ha CETOAHSAIIHUMN ACHb JUIsl yUUTe-
JI1 ATHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CPEAHEMN LIKOJIE SBISAIOTCS Cienyromue Bonpockl: Kakue
3aJlayy Terepb BHIXOAAT HA MEPBBIN TUIAH B OOYYEHUH MHOCTpaHHOMY s3bIKy? Kakue
HOBBIE II€JIM JIOJDKEH CTaBUTH mepea coboil yuurtens? Kak HEoOXoAMMO H3MEHHUTH
MOJXO0/1, OCYILECTBIIIEMbIN yUUTEIEM Ha ypoKe?

B ®enepanbubix ['ocymapcrBenHbix OOpazoBarenbHbiX CTaHAapTax HOBOTO
MTOKOJIEHUS CKA3aHO, YTO OJIHA U3 OCHOBHBIX 33J1a4 YYUTENS — 3TO «CO3IaAHUE OCHOBBI
u1st GOPMHUPOBAHUS MHTEPECa K COBEPIIEHCTBOBAHUIO JOCTUTHYTOI'O YPOBHS Bllaje-
HUS U3y4aeMbIM MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, B TOM YHMCJI€ HA OCHOBE CAMOHAOJIIOICHUS U
CaMOOIICHKH, K HM3YYEHHIO BTOPOTO/TPETHEr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, K HCIOJb30Ba-
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HUI0O WHOCTPAHHOTO $3bIKa KaK CPEACTBa TMOJy4YeHUs WHGOPMAINH, IO3BOJISIO-
1Ieil pacupsTh CBOM 3HAHMS B JIPYTMX MPEIMETHBIX 00sacTsax». Takxke coriiacHo
®I'OC oxHOI U3 TJIABHBIX LI€JIe COBPEMEHHOIO O00pa30BaHUsA SIBIISIETCA «Pa3BUTHE
WHUBUYAIbHBIX TBOPUYECKUX CITIOCOOHOCTEH 00ywaromuxcs, popMupoBaHUE yCTOM-
YUBOI'0 UHTEPECA K TBOPUYECKOW AeATEIIbHOCTH [1].

Takum oOpazom, mpoliecc 00y4eHHs] B COBPEMEHHBIX IIKOJIAX MOpa3yMeBaeT
OO0JIBIIOE KOJMYECTBO TBOPUECKUX METOJUYECKUX MPUEMOB U BUJIOB JIEATEILHOCTH, B
TOM YHCJIE U CBOOOJHOE TBOPUYECTBO. OHUM U3 SIPKUX MIPUMEPOB TAKOTO TBOPUECTBA
B paMKax IIKOJILHOTO OOy4YEHHs, B YACTHOCTH HAa YPOKaxX aHIJIMIICKOTO sI3bIKA, SIBJISI-
€TCSI CHHKBEMH.

CHHKBEWH - 9TO METOJAMYCCKHI MTPUEM, KOTOPBINA MPECTaBIsIET COO0M COCTaB-
JIEHWE CTUXOTBOPEHUS, COCTOALIErO U3 5 CTpOK. [Ipu 3TOM HanucaHne Kaxa0u U3 HUX
MOAYMHEHO OMNpEEICHHBIM MPUHIIUIAM, TpaBuiaM. To €cTh, IPOUCXOIUT KPATKOE
pEe3IOMUpPOBaHUE, MOJBEICHUE UTOTOB M0 U3YYEHHOMY yuyeOHOMY Marepuany. CHHK-
BEUH ABJISIETCA OJHOW U3 TEXHOJIOTUH KPUTUUYECKOTO MBILIJIEHUS, KOTOpasi aKTUBHUPY-
€T YMCTBEHHYIO JI€SITEIBHOCTh IIKOJBbHHUKOB, Y€pe3 4YTeHUuE U nucbMo. Hamucanwue
CHUHKBEHHA — 3TO CBOOOJIHOE TBOPUECTBO, KOTOPOE TPeOYeT OT ydalllerocs HalTu u
BBIJICIUTh B M3y4yaeMOW TeMe HamOoJiee CYIIECTBEHHBIC AJIEMEHTHI, MPOaHATU3UPO-
BaThb WX, CJAEJIaTh BBIBOJBI U KOPOTKO CHOPMYIUPOBATh, OCHOBBIBASCh HA OCHOBHBIX
MPUHIININAX HAMMCAHUS CTUXOTBOPEHUS [2].

B nauvane XX Beka (popmy cHHKBeWHa pa3paboTrana amMepHKaHCKas Mol3Tecca
Anenauna Kpoancu, onupaBmiasics Ha 3HAKOMCTBO C SITOHCKUMHU CHJITTAOMYECKUMU
MUHUATIOpaMU XaiKy U TaHka [3]. JlugakTuueckuil CMHKBEHH ObUT BBEJIEH B MPAKTHU-
Ky aMEpHUKAHCKOW MIKOJIbI B XX BEKE IMOJ BIUSHUEM STTOHCKOM M033un. CIIOBO «CHH-
KBEIH» MPOUCXOAUT OT (PPaHIy3CKOrO CIOBa «ISATh». TakuM 00pa3oM, CUHKBEHH —
ATO CTUXOTBOPEHUE, COCTOAIIEE U3 IIATH CTPOK, CTPOAIIEECS M0 ONPEIEIEHHBIM IIpa-
BWJIaM. B 3TOM ’kaHpe TEKCT OCHOBBIBAETCS HE HA CJIOTOBOM 3aBUCHUMOCTH, a Ha CO-
JIep>KATEIBbHON U CHHTAKCUYECKOM 3aJaHHOCTH KaXK101 cTpoku [4, c.10].

[IpaBuia HanKMcaHUs TUIAKTHYECKUX CUHKBEMHOB TAKOBBI: HA IIEPBOM CTPOUYKE
3alUCHIBAETCS OJTHO CIOBO — CYIIECTBUTEIIBHOE. DTO M €CTh TEMA CUHKBEITHA.

Ha BTOpOil CTpouke MNHUIIYTCA JABa MPUIIAraTEIbHBIX, PACKPBIBAIOIIUX TEMY
CUHKBEMHA.

Ha Ttperbeit cTpouke 3anmuchIBarOTCS TPH TJIAr0Jia, ONMKMCHIBAIOIINX JIEHCTBUS,
OTHOCSIIIMECS K TEME CUHKBEWHA.

Ha yeTtBepToii cTpouke pa3zmMemaercs uenas (pasa, NpeioxKeHue, CoCTOAIEe
13 HECKOJIBKUX CJIOB, C IIOMOILBIO KOTOPOTO YUYaIIUKCS XapaKTEPU3YET TEMY B IIETIOM,
BBICKA3bIBACT CBOE OTHOIIEHHE K TeMe. TakuMm MpeIoKeHUEM MOXKET ObITh KphlLiia-
TOE BbIpaK€HHE, 1IUTaTa, MMOCIOBUIIA WM COCTABJIEHHAs CaMUM ydalumcs ¢pas3a B
KOHTEKCTE C TEMOM.

IIaras cTpouka — 3TO CIOBO-PE3IOME, KOTOPOE JAET HOBYIO MHTEPIIPETALIUIO
TEMBbI, BBIPAXKAET JUYHOE OTHOLIEHUE yYallerocs K Teme [S].
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IIpyn HanucaHMK CHMHKBEMHA B IMIAKTUYECKOM NMPAKTHUKE JOIYCKAIOTCS HE3HA-
YUTEJIbHBIE OTKJIIOHEHHSI OT OCHOBHBIX IIPaBWJI €ro HamucaHud. Tak, Hampumep, Mo-
JKET BapbUPOBATHCSA KOJMYECTBO CJIOB B OJTHOM MJIM HECKOJIBKMX CTPOUYKax W 3aMeHa
3aJJaHHBIX YacTeu peun Ha apyrue [2].

[IpruMepoM MOXKET CIy)KUTh CTUXOTBOPEHHUE, COCTABJICHHOE JETbMHU IPO CaM
JTAHHBIN METOJ] OOYYEHHUS:

Cunkeeun

Obpa3znulii, moynsii

Obobwaem, pazeusaem, obyyaem

«Cuna peyu cocmoum 6 yMeHUu 8bIpa3ums MHO20€ 8 HEMHO2UX CTOBAX»

Teopuecmso.

Tak 3aueM UCIOJIb30BATh CUHKBEWH HA 3aHATUSAX U B YACTHOCTH HA yPOKax aH-
TJIMKACKOTO s3bIKa? YeMm ellle mojae3eH 3TOT METOAUYECKH TPUEM KpOME TOTO, UTO OH
aKTUBUPYET YMCTBEHHYIO IESITEIbHOCTD YUAIINXCS?

[Ipu BHemHel npocToTe (POPMBI, CHHKBEWH - OBICTPHINA, HO MOIIHBIA UHCTPY-
MEHT aJisi pediekcuu, cuHTe3a U 00001eHusT noHaTuii U uHpopmanuu. OH y4uT
OCMBICJICHHO MCIIOJIb30BATh IOHATHUS U ONPEAENIATh CBOE OTHOIIEHUE K pacCMaTpUBa-
eMoit TipobJieMe, UCTIOJIb3YsI BCEro mATh CTPOK [4, ¢.10].

Ha ypokax aHrimmickoro si3plka UCIIOJIb30BAaHUE CUHKBEHHA NIOMOIaeT PELINTh
MHOKECTBO pa3JIMYHBIX 00pa3oBaTeNbHbIX 3a7a4. Tak, Bcien 3a JI.B. MunoBaHoBoi
MOHO BBIACIHUTH CICAYIOIIME KOHKPETHbIE OOpa3oBaTelbHBIE 3a/laud, peracMble
IIPY ITOMOIIY CUHKBEWHA.

CHUHKBENH KaK IpUEM NIOCTAaHOBKHM TeMbI ypoka. IIpu 3ToM B Haudane ypoka ne-
TH BUAST HA JIOCKE CMHKBEHH C MPOIYIICHHON MEPBOM CTPOKOW M MO COAEPHKAHUIO
JIPYTUX 4YETBIPEX CTPOK MBITAIOTCA CPOPMYJIUPOBATH TEMYy CHUHKBEHHA, COOTBET-
CTBEHHO U ypOKa.

[Tpumep. Tema «Hobby».

(Hobby)

Interesting, popular, favourite.
To collect, to play, to read.
Tastes differ.

Free time.

(Hobby)
Different, useful, entertaining.
To read, to paint, to travel.
Hobby is an essential part of life.
Interests.
DTO OuYeHb Ba)KHAA 3a/aya JJisi COBPEMEHHOM IIKOJIbI, TaK KaK (OpMyIHpOBKa
TE€MbI — 3TO OJIMH U3 OCHOBHBIX 3TANoOB COBpeMeHHOT0 ypoka B pamkax @I'OC. Takum
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o0pa3oM, CUHKBEWH MOMOTAeT JETSIM HE TOJhKO 0000maTs wHGOpMAIHiO, HO U ca-
MUM GHOPMYITUPOBATH TEMY ypPOKa.

CunkBelH kak 00001ieHre padoTel o Tekcry. [Ipu aTom Hanbosee 3 pexTun-
HOM TpecTaBIseTCs mapHasi opranu3anus padotel. Kaxknoi mape maetcst 3-4 MUHYTHI
JUTSL COCTABIICHUSI CHHKBEIHA, MTOCIIe YeT0 MPOUCXOAUT 00CYKIeHUE HECKOJIBKHUX TI0-
JYYUBIIUXCS pabOT ¢ TOCIEAYIONIMM HX OOBEIMHEHHWEM B OJUH HAWOOJIee YETKHA
CUHKBEWH. BIIOCIIe/ICTBMY KOHEUHBI BapUaHT UCIIOIB3YETCs KaK Omopa Jijis Iepecka-
32 U3YYEHHOT'O TEKCTa.

[Tpumep. Tema “The Great Fire of London™.
Fire.
Great, strong.
Burn, start, build.
2nd September 1666.
Baker.

The Great Fire of London
Awful, destroying.

To burn, to ruin, to bake.
London rose from the ashes.
Disasters.

3/1ech CUHKBEHH HE TOJIBKO BBIMONHIET (PYHKIMIO 0000IEHNS TEKCTa U IIOMO-
raeT yYUTEI0 MPOKOHTPOIUPOBATh, YCBOWIM JIM YUEHUKH COJIEpKaHUE y4eOHOro Ma-
Tepuaia TeMbl, HO TAK)KE€ CIOCOOCTBYET BBINOJHEHUIO Cpa3y HECKOJIbKHUX YHUBEp-
CaJIbHBIX YYEOHBIX NEHCTBHI, TAaKUX KakK IUIAHUPOBAHHE y4€OHOTO COTPYIHUYECTBA
CO CBEPCTHMKaMHU ISl AOCTHMKEHUs Lienu (KoMMyHuKatuBHble Y'Y /I), camoperyis-
111, KOHTPOJIb, KOppeKIus (perynstuBHbie Y'Y ).

CHUHKBEHH KaK 3aKperjieHue BHOBb U3YUEHHOM JIEKCUKH. Y YalllMMCs Mpejiara-
eTCsl B KOHIIE YpOKa BCIIOMHHTb, KAKUE HOBBIE JIEKCUUYECKHE €IMHUIIBI OB U3YYEeHbI
no teMe. [lomyunBiyrocst paboTy MOXHO KCIIOJIB30BATh ISl COCTaBJICHUS KPAaTKOTO
pacckasa 1o TeMe.

[Tpumep. Tema «Earthquake».

Earthquake

Violent, destructive
Damage, destroy, break
It may be awful
Disaster.

B nanHOM cilyyae CHHKBEWH ITOMOTAaeT yYEHUKAM OCYIIECTBUTH TAKOE IO3HA-
BaTeJIbHOE YHUBEPCAIIbHOE yueOHOe JeHCTBUE KaK pedIieKcus e TeIbHOCTH, TO €CTh
MO3BOJIIET YUEHUKAM CaMHUM OCO3HAaTh U OLIEHUTh CBOM MPOIrpecC B U3YYEHHUH WHO-
CTPAHHOIO sA3bIKa. Takke B 3TOM CiIy4ae CUHKBEHH JAaeT JONMOJHUTEIbHYI0 MOTHBA-
U0 K peJIeKCUH 1, TeM CaMbIM, O0JIETYaeT MPOIecC MOBTOPEHHUS.
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CuHHKBEWH Kak urpa Ha ypoke-o6o0meHun. [IpuHiun paGoTsl TOT Ke, 4TO U
IIPU TTOCTAHOBKE TEMBI YPOKa, TOJIBKO YEThIpe CTPOKH (0€3 IepBOii) 03BYUHBAIOT CAMH
06yqalonmec;1. HpH 9TOM BO3MOJKHBI «KaK HHAWBUAYAJIBHBLIC, TdK U I'PYIIIIOBBLIC «3a-
rajgku» [6].

[Tpumep. Tema «Hobbiesy.
1.(Reading)
Interesting, boring.
To read, to devour, to sit
Choose a book as you choose a friend.
Books.

2. (Doing sports)

Extreme, individual.

To play, to swim, to skate

A sound mind in a sound body.
Activity.

3.(Watching films)

Funny, interesting.

To laugh, to relax, to enjoy.
They are worth seeing.
Cinema.

[TogoOHas paboTa MO3BOJIAET yUEHHKAM HAyYUThCS KOONEPUPOBATH U B3aHMO-
JIECTBOBATh CO CBEPCTHUKAMU, YMPABIATH MOBEJIECHUEM MMapTHEPA, TPOTHO3UPOBATH,
MPUOOPECTH HABBIK BBIPAXKATh CBOM MBICJIH C JIOCTATOYHOM MOJHOTON M TOYHOCTHIO,
COBEPIICHCTBOBAaTh KOMMYHUKATUBHBIE HABBIKW, IPUMEHSATh 3HAHUS HE TOJHKO JICK-
CUKU Y TPAMMATHUKH M3y4aeMOTO sI3bIKa, HO U HOPM PEYEBOr0 dTUKETA [CM. MOApPOO-
Hee 7]; TakKe MOMOTaeT UM CTPYKTYPUPOBATh 3HAHUSA W OCYIIECTBIISITH PEQIICKCHIO
JEATEIIbHOCTH.

Taxk, nanubIil MeTo1 ObUT anpoOHpoBaH Ha yueHuKax § kiaccoB MOY «['umHa-
3ust Ne 2» ropona CaparoBa. Ha ypokax aHTJIMICKOTO SI3bIKa M3y4alIHCh TeMbl «Ba-
muHrToH» 1 «Hpro-Mopk», B paMKax KOTOPBIX YUEHHKH COCTABUIN CHHKBEHHBI IO
JIAHHBIE TOPOJIa, a TAK¥KE UX JOCTOIMPUMEYATEIHHOCTH.

[Tpumep:

(New York)

Big, beautiful.

To visit, to see, to admire.

New York is the capital of the world.
Cities.

B pesynbrare mpumeHeHUs JaHHOTO OOyYaroIero Cpe/cTBa Ha ypokax Oblia
nokazana d(PPEeKTUBHOCTh TUAAKTUYECKUX CUHKBEIHOB, BBISBIICH UHTEPEC K COCTAB-
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JICHUIO CUHKBEHHOB Yy CTa MPOUCHTOB YYCHUKOB, U3 KOTOPBIX ACBAHOCTO IMPOLICHTOB
YCIICITHO CIIPABUJIMCh C 3a/IaHUCM U FJIY6)I(€ OCBOUJIN TCMY. Bﬂaronapﬂ HCIIOJIB30Ba-
HHIO ,ZIaHHOfI TCXHUKH HAd YpPpOKaxX MbI CMOIJIKN. OICHUTDH C(bOpMI/IpOBaHHLIG SI3BIKOBBIC
HaBBIKH O6yanOHlHXCH; 3aMHTCPCCOBATDb ,HeTeﬁ HOBOBBC,ZIGHHOﬁ TCMOﬁ; MOTHUBHPO-
BaTb IIKOJIBHUKOB HAd OCO3HAHHOC H3YYCHHUC HHOCTPAHHOI'O A3bIKA; CACIIATH KJIACC

0oJiee IPY>KHBIM U OTKPBITHIM JJIs1 KOMaHIHOW PaOOTHI.
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